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Neges gan Richard «%* Richard’s Message

Dw i’n ysgrifennu hwn ar fore Gém
Rygbi Cymru yn erbyn Lloegr. Mewn
llawer o gartrefi, mae hyn yn dod a
thyndra oherwydd cefnogaeth wahanol.

Nid yw'r Eglwys yn imiwn rhag
anhwylder. Mae llythyr diweddar yr
Esgob Andy yn dangos hynny'n ddigon
clir. Ond undod yw un o'r nodweddion
a ragnododd lesu ar gyfer ei Eglwys,
wrth weddio yn loan 17 "y gallant i gyd
fod yn un."

Fel y deg cynulleidfa ym Mro Madryn,
rydym wedi cyflawni lefel anhygoel o
undod ac ymdeimlad o deulu, hyd yn
oed gyda lleoliadau, traddodiadau ac
ieithoedd gwahanol! Nid yw'n berffaith,
ond dylem fod yn falch ein bod ni'n
gweld ein hunain fel un!

Mae undod a iachad yn cael eu clymu'n
dynn gyda'i gilydd; mae undod yn
arwydd o iachau ond gall hefyd arwain
at iachau. Dyna un o'r rhesymau pam,
wrth i ni gyfarfod gyda’n gilydd am un
gwasanaeth ar gyfer pob Sul yn ystod y
Garawys, y byddwn yn cymryd amrywiol
agweddau ar iachau fel ein thema.
(Gweler tu mewn)

Plis ymunwch a ni. Y llynedd cawsom
ein rhwystro gan yr eira, ond roedd
awyrgylch ac ysbryd gwych pan oeddem
yn gallu cyfarfod. Gweddiwn y gallwn
adeiladu ar hynny eleni a gweld pwer
iachau Duw yn gweithio oddi fewn a
thrwyddo ni.

Gyda phob bendith,

I’m writing this on the morning of the
Wales vs England Rugby Match. In many
households this event comes with
tension due to mixed allegiances;
normally good-natured!

The Church is not immune from
disunity, either. Bishop Andy’s recent
letter makes that abundantly clear. And
yet unity is one of the very few traits
which Jesus prescribed for His Church,
praying in John 17 “that they may all be

”

one.

As the ten or eleven congregations of
Bro Madryn, we have a achieved a
remarkable level of unity and sense of
family, in spite of different locations,
traditions and even languages! It’s not
perfect yet, but we should be proud
that we see ourselves as one church!

Unity and healing are tightly wound
together; unity is a sign of healing but
can also lead to healing as well.

That’s one of the reasons why, as we
gather together for just one service for
each of the Sundays during Lent, we will
be taking various aspects of healing as
our theme. (Details inside)

Please do join us. Last year we were
rather hampered by the snow, but there
was a wonderful atmosphere and spirit
when we were able to meet. Let’s pray
that we can build on that this year and
see the healing power of God at work
within us and through us.

fchard



Open the Book Teams visit some of our local primary
schools, telling Bible stories in a simple, fun way.
If you would like to find out more, and about how you
might be able to help (either by taking part—whatever
ability you have in Welsh—or behind the scenes) please
talk to Richard or Sara.
Yn Dod i Fyny / Comin Up:
8/3, Ysgol Pont y Gof | 14/3, Ysgol Nefyn | 4/4, Ysgol Nefyn—

Dyddiadur Mawrth / March Diary

Cymun Dydd Gwyl Dewi Sant ] St David’s Day Communion
Eglwys Dewi Sant, Nefyn g.30 St David’s Church, Nefyn

Parti Crempog yr Ysgol 5§ School Pancake Party
Y Ganolfan, Nefyn 15.30 Nefyn Canolfan

Gwasanaethau Dydd Merchery Lludw @ Ash Wednesday Services

Ty Agored gyda Sara 12 Open House with Sara
Ty’n yr Ardd, Lon Gerddi, Edern 1q.30 Ty’n yr Ardd, Lon Gerddi, Edern

Cyngor yr Ardal Weinidogaeth 19 Ministry Area Council
Gwesty’r Nanhoron, Nefyn 19.00 Nanhoron Hotel, Nefyn

CyfarfodFestriBlynyddol
AnnualVestryMeeting

Bydd y Cyfarfod Festri Blynyddol nesaf (yn flaenorol Festri’r Pasg) ar:
This year’s Annual Vestry Meeting (formerly the Easter Vestry) will now be on:

Dydd Mawrth / Tuesday | 7pm | Ebrill 9 April

In this meeting we:
. reflect on and celebrate the year past and plan and pray for the year to come
« inspect our accounts and look for how to be wise stewards of our resources
. appoint people to roles within Bro Madryn and as representatives in the diocese
Please make sure this important meeting is in your diary—
everyone who can be there should be there!




“ Gweithgareddau Rheolaidd

Gwasanaeth Cymun
Canol-Wythnos
Mid-Week Communion Service

Pob Dydd Mercher
9:30yb/am A
Every Wednesday
Eglwys Llangwnnadl Church

Grwpiau Cartref / Home Groups

Mae darllen y Beibl gyda'i gilydd a rhannu cymrodoriaeth yn un o
falchder bod yn rhan o'r Eglwys - ond mae hefyd yn ffordd dda iawn o
weld eich ffydd yn tyfu!

Mae ein Grwpiau Cartref yn cwrdd yn y bore ar
ddyddiau Mercher a gyda'r nos ar ddyddiau lau.
Os hoffech chi fod yn rhan o un ohonynt,

oo o6 cysylltwch a Richard.

‘ Reading the Bible together and sharing

vomosts o i < v fellowship is one of the joys of being part of the

};ZE . ”«b Church - but it’s also a really good way to see

B " o your faith grow!

Our Home Groups meet on Wednesday mornings or Thursday evenings.
If you’d like to be part of one, please get in touch with Richard.
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Regular Activities ‘\
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Eglwys Anffurfiol L Bawb
Informal Church for Bveryone

Mawrth 31 March | Ebrill 28 April
3pm, y Ganolfan, Nefyn

Cyfarfod Gweddi / Prayer Meeting

Pob Dydd Gwener | 9am | Every Friday
Eglwys Dewi Sant

Nefyn
St David’s Church

Eglwys ar Agor / Church Open
Cyfle am baned, cacen a sgwrs / An chance for a cuppa, cake and a chat
Pob dydd Mercher / Every Wednesday

9-11am

sEglwysDewiSant
2 StDavid’sChurch

AS



Dydd Mercher y Lludw | Ash Wednesday

Cymun Bendigaid Gwasnaeth lachad Hwyrol Weddi
Holy Communion Healing Service Evening Prayer
9:30am 12noon 7pm

Eglwys Llangwnnadl Church Eglwys Pistyll Church ~ Dewi Sant Nefyn St David’s

The Healing Service in Pistyll at midday on Ash Wednesday will be a gentle, sensitive
service, offering anyone and everyone the chance to come and ask for God’s healing
on themselves, those they know and love, or anything else.

Please do think about whether you might want to come, or whether there is someone
who would appreciate knowing about it.

Pob Nos lau | Thursday Evenings

Cwmplin
7yh yn Eglwys Santes Mair, Bryncroes
Gwasnaeth byr a thawel i ddod a’r dydd i ben.

Yn dechrau ar 7 Mawrth hyd at y Wythnos Fawr.

A

Dyddiau Sul | Sundays

Gwasanaethau ar y Cyd / Joint Services

Pob dydd Sul | 10am | Every Sunday

Bydd dim ond un gwasnaeth ym Mro Madryn pob dydd Sul yn ystod y Garawys.
There will be just one service around Bro Madryn every Sunday during Lent.
Bydd ein theme lachad Duw / Our theme will be God’s Healing
Mawrth 10, 17, 24, 31 March | Ebrill 7 April



Darlleniadau Sul o'r Beibl { Sunday Bible Readings
Mawrth 3 March Mawrth 17 March
Gweddnewidiad / Transfiguration 24" sul y Garawys / 2" Sunday of Lent
Gwyrdd/Green (1984—t./p. 72) Porffor/Purple (1984—t./p. 80)
Hen Destament / Old Testament Hen Destament / Old Testament
Exodus 34:29-35 Genesis 15:1-18
Salm/Psalm 99 Salm/Psalm 27
Testament Newydd / New Testament | Testament Newydd / New Testament
2 Corinthiaid/Corinthians 3:12-4:2 Philipiaid/Philippians 3:17-4:1
Efengyl/Gospel Efengyl/Gospel
Luc/Luke 9:28-43 Luc/Luke 13:31-35
Mawrth 10 March Mawrth 24 March
Sul 1°"y Garawys / 1% Sunday of Lent | 3% Sul y Garawys / 3™ Sunday of Lent
Porffor/Purple (1984—t./p. 77) Porffor/Purple (1984—t./p. 83)
Hen Destament / Old Testament Hen Destament / Old Testament
Deuteronomium/Deuteronomy 26:1-11 Eseia/lsaiah 55:1-9
Salm/Psalm 91 Salm/Psalm 63
Testament Newydd / New Testament | Testament Newydd / New Testament
Rhufeiniaid/Romans 10:8b-13 1 Corinthiaid/Corinthians 10:1-13
Efengyl/Gospel Efengyl/Gospel
Luc/Luke 4:1-13 Luc/Luke 13:1-9

Mawrth 31 March
Sul y Mamau / Mothering Sunday (Grawys 4 Lent) | Porffor/Purple (1984—t./p. 85)
Hen Destament / Old Testament Exodus 2:1-10 | Salm/Psalm 34
Testament Newydd / New Testament 2 Corinthiaid/Corinthians 1:3-72
Efengyl/Gospel Luc/Luke 15:1-3,11b-32

Parti Crempog Ysgol Nefyn
Nefyn School Pancake Party

) ® crempogau / pancakes
gemau / games
o '35 Crempog / pancake races

Mawrth 5 March
3:30pm | Y Ganolfan, Neyn
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